	ФОНТАНУ БАХЧИСАРАЙСКОГО ДВОРЦА

Фонтан любви, фонтан живой!

Принес я в дар тебе две розы.

Люблю немолчный говор твой

И поэтические слезы.

Твоя серебряная пыль

Меня кропит росою хладной:

Ах, лейся, лейся, ключ отрадный!

Журчи, журчи свою мне быль...

Фонтан любви, фонтан печальный!

И я твой мрамор вопрошал:

Хвалу стране прочел я дальной;

Но о Марии ты молчал...

Светило бледное гарема!

И здесь ужель забвенно ты?

Или Мария и Зарема

Одни счастливые мечты?

Иль только сон воображенья

В пустынной мгле нарисовал

Свои минутные виденья,

Души неясный идеал?


	TO THE FOUNTAIN OF BAKHCHISARAI PALACE

Fountain of love, you living fountain!

Here is my gift of two roses.

I love your unceasing speech
And poetic tears.

Your silver dust

Sprinkles me with a cool dew.

Oh flow, flow, happy spring!

Babble, burble your tale to me…

Fountain of love, sad fountain!

I too asked questions of your marble:

And read the praise of a distant land;

But you said nothing about Maria…
Pale light of the harem! 
Have you been forgotten even here?

Or are Maria and Zarema 
Merely happy dreams?

Or did the sleep of imagination

Merely draw in the empty mist

Its fleeting, momentary visions

The dim ideal of the soul?
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